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FORSLAG

Udvalget om Kvinders Rettigheder og Ligestilling opfordrer Udvalget om Miljø, 
Folkesundhed og Fødevaresikkerhed, som er korresponderende udvalg, til at optage følgende 
forslag i det beslutningsforslag, det vedtager:

 der henviser til FN's Generalforsamlings resolution 70/1 af 25. september 2015 med 
titlen "Ændring af vores samfund: 2030-dagsordenen for bæredygtig udvikling",

 der henviser til sin beslutning af 27. april 2017 om EU's flagskibsinitiativ for 
beklædningssektoren1,

A. der henviser til, at ligestilling mellem kønnene er et af EU's grundlæggende principper 
som nedfældet i artikel 2 og 3, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Union (TEU), 
artikel 8 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF) og artikel 23 i 
chartret om grundlæggende rettigheder; der henviser til, at Kommissionen i sin strategi 
for ligestilling mellem kønnene 2020-2025 har forpligtet sig til at medtage et 
kønsperspektiv i alle aspekter og på alle niveauer i forbindelse med udarbejdelsen af 
politikker, interne som eksterne, herunder ved at imødekomme behov, imødegå 
udfordringer og skabe muligheder i specifikke industrier;

B. der henviser til, at tekstil- og beklædningsindustrien ofte er afhængig af billig 
arbejdskraft; der henviser til, at kvinder tegner sig for ca. 80 % af arbejdsstyrken i den 
globale beklædningsindustri2 og derfor påvirkes uforholdsmæssigt af 
beklædningsindustriens negative virkninger; der henviser til, at lave lønninger3 
kombineret med ringe eller ingen social beskyttelse gør kvinder særligt sårbare over for 
udnyttelse; der henviser til, at minimumslønnen i tekstilproducerende lande er to til fem 
gange mindre end den eksistenssikrende løn; der henviser til, at tekstilarbejdere i 
gennemsnit kun modtager 1-3 % af den endelige detailpris på tøj4; der henviser til, at 
beskæftigelsen af kvinder i beklædningsindustrien i udviklingslandene bidrager 
væsentligt til husstandsindkomsterne og fattigdomsbekæmpelse; der henviser til, at EU-
strategien for bæredygtige og cirkulære tekstiler indeholder grønne ambitioner, men er 
utilstrækkelig, når det kommer til andre centrale aspekter i industrien såsom 
arbejdstageres rettigheder og kønsperspektivet;

C. der henviser til, at der er en tendens til at undervurdere stillinger, der traditionelt set 
stemples som "kvinders arbejde", eller som findes i stærkt feminiserede industrier 
såsom beklædningssektoren; der henviser til, at kvinder generelt har adgang til et 
begrænset antal job og opgaver og står over for horisontal og vertikal opdeling samt 
kønsspecifik løndiskrimination; der henviser til, at kvinder også lider af 
erhvervssygdomme og af en mangel på adgang til hensigtsmæssige og meget tiltrængte 
sundhedsydelser; der henviser til, at kvinder desuden udsættes for direkte og indirekte 

1 EUT C 298 af 23.8.2018, s. 100.
2 Europa-Parlamentet, Generaldirektoratet for Parlamentarisk Forskning, Tekstilarbejdere i udviklingslandene og 
den europæiske modeindustri: på vej mod bæredygtighed?, 24. juli 2020
3 Clean Clothes Campaign, En anden løn er mulig: En løn, som man kan leve af på tværs af grænserne, i Europa.
4 Ibid.



PE737.329v03-00 4/11 AD\1273724DA.docx

DA

kønsbestemt forskelsbehandling som følge af den kønsmæssige magtubalance mellem 
en overvejende kvindelig arbejdsstyrke og overvejende mandlige ledelsesstrukturer, idet 
der er et uforholdsmæssigt stort antal mænd i chef-, leder- og mellemlederstillinger;

D. der henviser til, at mange kvindelige arbejdstagere i beklædningsindustrien står over for 
den konstante trussel om vold og seksuel chikane på arbejdspladsen; der henviser til, at 
spørgsmål i forbindelse med kønsbaseret chikane og vold ofte bringes til tavshed af 
gigantiske globale værdikæder og intensiveres af kønsmæssige magtubalancer;

E. der henviser til, at mange af de menneskerettighedskrænkelser, der finder sted i 
tekstilsektoren, herunder beklædningssektoren, vedrører arbejdstagerrettigheder; der 
henviser til, at det udbredte misbrug af kvindelige tekstilarbejdere er blevet intensiveret 
under covid-19-pandemien, navnlig uden for EU; der henviser til, at afhjælpende 
foranstaltninger på trods af de udbredte krænkelser af menneskerettighederne 
overordnet set stadig er sjældne, og til, at ofre konfronteres med en lang række 
hindringer med hensyn til adgangen til domstolsprøvelse, herunder proceduremæssige 
hindringer for så vidt angår antagelse til realitetsbehandling og fremlæggelse af 
bevismateriale, ofte uoverkommelige sagsomkostninger samt en mangel på klare 
standarder for ansvar i tilfælde af virksomheders involvering i krænkelser af 
menneskerettighederne såvel som en manglende klarhed, når det kommer til 
anvendelsen af EU's regler om international privatret i forbindelse med 
grænseoverskridende civile tvister; der henviser til, at frivillige rammer til beskyttelse af 
kvindelige tekstilarbejdere mod vold og udnyttelse på arbejdspladsen i lande, som er 
involveret i underleverancer af tekstiler, har vist sig at være ineffektive; der henviser til, 
at der skal iværksættes bindende foranstaltninger for at imødegå disse krænkelser af 
menneskerettighederne;

F. der henviser til, at mål 5 i FN's verdensmål for bæredygtig udvikling er "ligestilling 
mellem kønnene", mål 8 er "anstændige jobs og økonomisk vækst", og mål 12 er 
"ansvarligt forbrug og produktion"; der henviser til, at mange lande halter bagefter i 
deres målsætninger med hensyn til at nå disse mål, noget, som medlemsstaterne har 
forpligtet sig til at gøre senest i 2023;

G. der henviser til, at 189 stater har underskrevet og ratificeret FN's kvindekonvention om 
afskaffelse af alle former for diskrimination imod kvinder (CEDAW), hvori det hedder, 
at diskrimination imod kvinder "er i strid med principperne om lige rettigheder og 
respekt for menneskets værdighed";

H. der henviser til, at tekstilindustrien er en af de mest forurenende industrier5 og 
producerer 1,2 mia. ton CO2-ækvivalenter om året; der henviser til, at europæerne i 
gennemsnit forbruger 26 kg tekstiler pr. person pr. år – en betydelig del af disse 
kommer fra ikke-EU-lande; der henviser til, at tekstilindustrien, navnlig sko- og 
beklædningsindustrien, er en af de hurtigst voksende industrier, og at dens indvirkning 
på miljøet derfor konstant intensiveres; der henviser til, at kvinder og piger er mere 
tilbøjelige end mænd til at være økonomisk afhængige af truede naturressourcer og 
klimasårbare sektorer og ofte blive udsat for yderligere kønsspecifikke faktorer og 
barrierer, der konsekvent gør dem mere sårbare over for virkningerne af klimaændringer 

5 https://www.europarl.europa.eu/news/da/headlines/society/20201208STO93327/tekstilproduktionens-og-
affaldets-indvirkning-pa-miljoet-infografik.
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og katastrofer;

I. der henviser til, at de sociale, grønne og feministiske dagsordener hænger sammen og 
har et fælles mål om at sikre en retfærdig fordeling af ressourcer; der henviser til, at 
kvinder, migranter og uformelle arbejdstagere og deres ledere har afgørende roller at 
spille, når det kommer til at fremme en cirkulær økonomi, hvilket også er nødvendigt 
for gennemførelsen af den grønne og retfærdige omstilling; der henviser til, at 
forbedring af den sociale bæredygtighed derfor ikke kan opnås gennem et enkelt 
instrument, men forudsætter en helhedsorienteret tilgang, der er integreret i de 
forskellige sektorer i industrien, og som ser på design, indkøb, produktion, forbrug og 
genanvendelse;

1. bemærker, at tekstilindustrien ud over sin betydelige negative indvirkning på miljøet og 
klimaet også har en skadelig social indvirkning; understreger, at et uforholdsmæssigt 
stort antal kvinder og marginaliserede grupper er beskæftiget under usikre 
ansættelsesforhold med umenneskelige og farlige arbejdsvilkår, herunder et højt niveau 
af deltidsarbejde, modtagelse af fattigdomslønninger, der ligger væsentligt under 
lønninger, der er til at leve af, tvangsarbejde, farlige arbejdsvilkår, sundhedsskader i 
forbindelse med anvendte kemikalier samt kønsbaseret vold, herunder seksuel chikane; 
beklager, at EU-strategien for bæredygtige og cirkulære tekstiler ikke anerkender 
værdien af industriens arbejdskraft, navnlig de kvindelige arbejdstageres rolle;

2. understreger, at arbejdsvilkårene og arbejdslovgivningen i ikke-EU-lande, der forsyner 
EU med tekstilprodukter, ofte er ekstremt dårlige eller ikke håndhæves korrekt; 
understreger navnlig, at der findes begrænsninger, når det kommer til seksuel og 
reproduktiv sundhed og rettigheder og i forbindelse med betalt barselsorlov; 
understreger, at kvinder og dårligt stillede grupper ofte er i uformel beskæftigelse og 
ikke har adgang til social sikring; understreger, at den asymmetri i magt mellem købere 
og leverandører, der bidrager til en urimelig handelspraksis, har skadelige virkninger på 
arbejdsvilkår, lønninger og overproduktion, der påvirker kvinder uforholdsmæssigt, 
navnlig i lavtlønslande uden for EU, men også i producentlande i EU; opfordrer 
Kommissionen til at medtage kønsperspektivet i enhver lovgivning, den foreslår om 
bekæmpelse af illoyal handelspraksis i tekstilsektoren;

3. fremhæver, at der i vid udstrækning er blevet rapporteret om kønsbaseret vold i 
tekstilindustrien; understreger, at kvinder og piger på tekstilfabrikker er særligt udsatte 
for chikane og kønsbaseret vold, hvilket skyldes deres usikre lavindkomstbeskæftigelse 
samt begrænsede opadgående mobilitet, placeringen af arbejdspladserne og boligerne på 
stedet6; understreger, at ofre for kønsbaseret vold kan stå over for barrierer i forbindelse 
med indberetning af vold eller chikane, og opfordrer arbejdsgivere i tekstilindustrien til 
at sikre, at der findes robuste klagemekanismer på operationelt niveau, der tager hensyn 
til kønsaspektet, og som gør det muligt for arbejdstagere at indberette chikane, vold 
eller trusler om vold anonymt og fortroligt uden frygt for repressalier; opfordrer til, at 
der indføres passende afhjælpningsmekanismer; opfordrer til, at kvinder inddrages i 
udformningen af overvågnings- og evalueringsforanstaltninger; opfordrer 
arbejdsgiverne til at tilbyde uddannelse og undervisning i ligestilling mellem kønnene 
og kønsbaseret vold til mandlige og kvindelige arbejdstagere;

6 https://mneguidelines.oecd.org/oecd-due-diligence-guidance-garment-footwear.pdf.
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4. beklager, at produktionsprocessenerne for varer inden for tekstil- og 
beklædningsindustrien for størstedelens vedkommende er blevet udflyttet til ikke-EU-
lande, og beklager det væsentlige tab af beskæftigelses- og iværksættermuligheder, som 
dette udgør for europæiske kvindelige arbejdstagere;

5. bemærker, at kvinder i tekstilindustrien ofte udelukkes fra beslutningstagningen; 
opfordrer arbejdsgiverne i tekstilindustrien til at træffe foranstaltninger til at sikre 
kvindelig repræsentation i ledende stillinger og på mellemlederniveau såvel som i 
høringsfora;

6. glæder sig over, at markedet for vintagebeklædning til kvinder er blevet styrket i de 
senere år;

7. opfordrer opkøbsvirksomheder og fabrikker til at udvikle adfærdskodekser, hvor 
kønsaspektet er integreret, med politikker vedrørende kønsbaseret vold og chikane samt 
klare håndhævelsesmekanismer; opfordrer opkøbsvirksomheder til at medtage 
ligestilling mellem kønnene i kontraktlige aftaler med leverandører;

8. opfordrer indtrængende medlemsstaterne til at ratificere de relevante konventioner fra 
Den Internationale Arbejdsorganisation (ILO) og gennemføre dens henstillinger, 
navnlig dem, der har til formål at sikre standarder for sundhed og sikkerhed på 
arbejdspladsen og byggestandarder, herunder i forbindelse med hjemmearbejde, 
eftersom det er fremherskende i tekstil- og beklædningsforsyningskæden, med det 
formål at mindske kønsbaseret forskelsbehandling og omfanget af usikre 
ansættelsesforhold og for at beskytte arbejdstagerne mod dårlige arbejdsvilkår og de 
skadelige virkninger af farlige kemikalier, for hvilke der desværre ofte mangler 
kønsopdelte data, samt mod vold og chikane på arbejdspladsen; henviser navnlig til 
konventionen om afskaffelse af vold og seksuel chikane i arbejdsverdenen (nr. 190), 
konventionen vedrørende lige løn (nr. 100), konventionen vedrørende 
forskelsbehandling (beskæftigelse og erhverv) (nr. 111) og konventionen om 
moderskabsbeskyttelse (nr. 183); understreger, at tekstilproduktionen er meget 
kemikalieintensiv og udsætter kvinder for bl.a. kemikalier, der forårsager kræft, 
hormonforstyrrende kemikalier og allergener; fremhæver det presserende behov for at 
træffe foranstaltninger vedrørende sundhed og sikkerhed på arbejdspladsen, som 
omfatter en kønssensitiv tilgang;

9. kræver, at de kvindelige fagforeninger får lov til frit at etablere og drive virksomhed, og 
anmoder om, at retten til kollektive forhandlinger respekteres;

10. understreger, at uddannelse, opkvalificering og omskoling i tekstilsektoren spiller en 
central rolle med hensyn til at mindske den kønsbestemte forskel inden for 
beskæftigelse og sikre, at EU's og de nationale politikker og initiativer understøttes af 
tilstrækkelig finansiering; understreger, at det er vigtigt for erhvervsinvestorer at sikre, 
at lavtlønnede arbejdstagere i tekstilsektoren, navnlig kvinder og andre marginaliserede 
grupper, herunder dem, der er involveret i de mest usikre former for beskæftigelse, har 
adgang til livslang læring og uddannelsesmuligheder af høj kvalitet, navnlig efter 
perioder med fravær fra arbejdsmarkedet af omsorgsmæssige årsager, og at træffe 
stærke foranstaltninger, der kan afhjælpe manglen på tid og ressourcer til sådanne 
muligheder, samt at tackle kønsskævheder og -stereotyper; fremhæver behovet for at 
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informere arbejdstagere om deres rettigheder, arbejdsmarkedslovgivningen og 
sikkerheds- og sundhedsspørgsmål samt behovet for at give mandlige ledere uddannelse 
i kønsligestilling og ikkeforskelsbehandling; opfordrer Kommissionen og 
medlemsstaterne til at udvikle programmer til fremme af kvinders fulde deltagelse i 
tekstil- og beklædningsindustrien med fokus på alle aspekter i forbindelse med disse 
industrier og til at fremme et gunstigt miljø for skabelse, fremme og udvikling af 
kvindedrevne aktiviteter;

11. opfordrer Kommissionen og medlemsstaterne til at træffe effektive foranstaltninger, der 
skal sikre kvinders adgang til en retfærdig og inklusiv digital og grøn omstilling i 
tekstilindustrien;

12. opfordrer arbejdsgiverne i tekstilindustrien til at sikre, at deres arbejdstagere har 
grundlæggende social sikring;

13. glæder sig over forslaget til en forordning om miljøvenligt design, der omfatter tekstiler, 
og gennemgangen af forordningen om mærkning af tekstiler7; opfordrer til, at det skal 
blive obligatorisk at offentliggøre oplysninger, og at de største virksomheder i EU skal 
være de første til at give sådanne oplysninger, herunder om deres negative indvirkning 
på menneskerettighederne og miljøet; bemærker, at sådanne oplysninger bør være 
kønssensitive; opfordrer til, at sociale og arbejdsmæssige standarder medtages såvel i 
den foreslåede forordning om miljøvenligt design som i mærkningskravene, og til, at 
oplysninger om overholdelse af disse standarder gøres tilgængelige i digitale produktpas 
og gøres obligatoriske i forbindelse med offentlige udbud; er bekymret over det 
fragmenterede og begrænsede billede af produktets indvirkning, som udviklingen af 
kriterier til at underbygge grønne anprisninger vil skabe, hvis ikke sociale og 
kønsrelaterede virkninger tages i betragtning; understreger, at et så snævert syn på 
produkters bæredygtighed ikke er i overensstemmelse med EU's forpligtelser til hverken 
verdensmålene for bæredygtig udvikling eller den europæiske grønne pagt; opfordrer 
virksomheder i tekstilindustrien til at give detaljerede oplysninger om ligestilling 
mellem kønnene i virksomhederne i hele deres forsyningskæde i overensstemmelse med 
det foreslåede direktiv om virksomheders bæredygtighedsrapportering og det fremtidige 
direktiv om virksomhedernes due diligence i forbindelse med bæredygtighed;

14. glæder sig over Kommissionens forventede forslag om at nedlægge forbud mod, at 
produkter, der er fremstillet ved tvangsarbejde, kan komme ind på EU-markedet, et 
forbud, som vil omfatte brugen af tvangsarbejde på tværs af hele forsyningskæder; 
minder om betydningen af at integrere kønsaspektet i alle EU's politikker; gentager, at 
overholdelsen af due diligence-forpligtelser skal håndhæves strengt og jævnt i hele det 
indre marked, og at virksomheder, der opererer i det indre marked, og som ikke 
overholder de miljø- og menneskerettighedskriterier, der vil blive fastsat i den 
fremtidige due diligence-lovgivning, skal pålægges strenge sanktioner; beklager, at 
forslaget til et direktiv om virksomhedernes due diligence i forbindelse med 
bæredygtighed er kønsblindt, og opfordrer til, at der indarbejdes et kønsperspektiv i 
teksten; understreger, at de negative kønsrelaterede virkninger af den eksisterende 

7 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1007/2011 af 27. september 2011 om 
tekstilfiberbetegnelser og tilknyttet etikettering og mærkning af tekstilprodukters fibersammensætning og om 
ophævelse af Rådets direktiv 73/44/EØF og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 96/73/EF og 2008/121/EF, 
EUT L 272 af 18.10.2011, s. 1.
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tekstilværdikæde ikke kan undgås alene gennem den foreslåede due diligence-
lovgivning; fremhæver, at den lovgivning om due diligence, som Kommissionen har 
foreslået, kun omfatter 1 % af EU-virksomhederne, men at de største tøjmærker ikke 
dominerer beklædningsindustrien på samme måde som de største mærker i andre stærkt 
koncentrerede industrier; understreger derfor, at forordninger, der kun finder anvendelse 
for de største mærker, ikke vil gøre det muligt for størstedelen af de ofte kvindelige 
tekstilarbejdere at nyde godt af den beskyttelse, som det er meningen, at disse 
forordninger skal yde; opfordrer indtrængende medlemsstaterne til at inddrage så mange 
virksomheder som muligt, når de gennemfører due diligence-lovgivningen;

15. fremhæver behovet for at styrke indsatsen for at inddrage sociale overvejelser, der tager 
hensyn til køn, i forbindelse med offentlige udbud med henblik på at støtte en 
bæredygtig tekstilproduktion og -anvendelse samt en bæredygtig håndtering af udtjente 
produkter; opfordrer i den forbindelse til, at der foretages en revision af direktivet om 
offentlige udbud fra 20148, og til, at socialt ansvarlige, i tillæg til grønne, kriterier for 
offentlige udbud inddrages i medfør af forordningen om miljøvenligt design;

16. opfordrer Kommissionen og medlemsstaterne til at samarbejde med interessenter fra 
civilsamfundet, herunder uddannelsesaktører, ligestillingsorganisationer, 
arbejdsmarkedets parter og græsrodsorganisationer, som arbejder på stedet, med henblik 
på at udvikle programmer, der skal øge bevidstheden om tekstil- og 
beklædningsindustriens indvirkning på miljøet, klimaet, menneskerettighederne, 
herunder arbejdsvilkår for kvinder og piger, og på at fremme en cirkulær økonomi, som 
omfatter udvikling af bæredygtighed og respekt for menneskerettighederne i hele 
tekstilværdikæden.

17. opfordrer Kommissionen og medlemsstaterne til at fremme og tilskynde til udveksling 
af viden og bedste praksis vedrørende cirkularitet og bæredygtighed i tekstilindustrien; 
bemærker, at bæredygtighed og cirkularitet bør have en tværgående karakter og bør 
integreres i de forskellige sektorer i industrien; minder om, at et af målene med EU-
strategien for bæredygtige og cirkulære tekstiler er at etablere en omfattende ramme for 
at skabe betingelser og incitamenter til at styrke EU's tekstilindustris konkurrenceevne, 
bæredygtighed og modstandsdygtighed; opfordrer indtrængende Kommissionen til at 
sikre, at dette mål tager højde for kvindernes centrale rolle i industrien; opfordrer 
Kommissionen til at integrere kønsaspektet, navnlig hvad angår kvinders rettigheder, i 
gennemførelsen af strategien; mener, at dette initiativ bør fremme 
ikkeforskelsbehandling og tage fat på problemet med vold og chikane på arbejdspladsen 
i overensstemmelse med allerede planlagte forpligtelser på EU-plan og internationalt 
plan;

18. understreger betydningen af at beskytte og bevare traditionelt håndværk, som er det 
mest håndgribelige udtryk for den immaterielle kulturarv, og at anvende et 
kønsperspektiv, hvorigennem man kan se den historiske rolle, som kvinder spiller med 
hensyn til at skabe, opretholde og forbedre håndværk af høj kvalitet;

19. opfordrer indtrængende medlemsstaterne til at anvende eksisterende midler til at støtte 
finansielle instrumenter, til at udvikle færdigheder og resultater gennem uddannelse, 

8 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse 
af direktiv 2004/18/EF (EØS-relevant tekst), EUT L 94 af 28.3.2014, s. 65.
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erhvervsuddannelse og rådgivning og til at øge deltagelsen i lokale aktionsgrupper med 
henblik på bedre at sikre kvinders deltagelse i iværksætteri inden for tekstil- og 
beklædningsindustrien;

20. glæder sig over det forhold, at der findes eksempler på kvinder i tekstilindustrien, der 
har succes med at skabe kommercielt levedygtige produkter fra biprodukter eller 
affaldsprodukter fra fødevareindustrien eller andre industrier;

21. opfordrer indtrængende Kommissionen og medlemsstaterne til at udvikle strategier, der 
kan bidrage til at sikre den kommercielle levedygtighed af miljøvenlige produkter for 
kvinder og piger; fremhæver behovet for et overordnet mål om at reducere 
omkostningerne ved holdbart og bæredygtigt tøj og fodtøj af høj kvalitet for at sætte en 
stopper for den situation, hvor dårlig kvalitet og forurenende tøj fra ikke-EU-lande er 
den mest levedygtige og økonomisk overkommelige løsning for kvinder fra økonomisk 
ugunstigt stillede baggrunde;

22. minder om, at næsten 75 % af kvinderne i tekstilindustrien har et mellemhøjt til højt 
uddannelsesniveau; beklager i den forbindelse, at kvinder kun beklæder 38 % af chef- 
eller lederstillingerne i tekstilindustrien;

23. bemærker, at kvinder i alle aldre ofte spiller en central rolle med hensyn til at 
organisere, finansiere, drive og fremme initiativer og velgørende organisationer, der 
fokuserer på fremstilling og salg af tekstilprodukter; understreger, at sådanne 
organisationer historisk set har haft en stor social betydning både ved at skabe 
beskæftigelsesmuligheder for kvinder og ved at yde bistand, støtte og velgørende hjælp 
til kvinder i nød;

24. opfordrer Kommissionen til gennem onlineplatforme effektivt at kommunikere og 
fremme betydningen af bæredygtige små og mellemstore tekstilvirksomheder i hele EU, 
hvilket vil give dem større synlighed og tilskynde til større bevidsthed om kvinders 
miljøvenlige iværksætterånd;

25. opfordrer medlemsstaterne til at fremme læring inden for naturvidenskab, teknologi, 
ingeniørvirksomhed, humanistiske fag og matematik for bedre at sikre, at kvinder 
kommer til at spille en central rolle i alle aspekter af tekstilindustrien, herunder 
anvendelse af højteknologiske maskiner, hvilket ofte er noget, som kræves i forbindelse 
med forskellige fremstillingsprocesser, således at forbindelsen mellem kvinder, 
teknologi og tekstiler understreges;

26. opfordrer medlemsstaterne til at fremme ældre kvinders økonomiske uafhængighed og 
til at anerkende, at dette er endnu en central udfordring i de kommende år.

27. opfordrer til, at der indsamles omfattende kønsopdelte data for at fastslå kvinders 
deltagelse i tekstilindustrien og eventuelle forskelle eller uoverensstemmelser mellem 
medlemsstaterne.
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